
Legendy map zveřejněných v Braniborsku v rámci zavádění Povodňové 
směrnice EU (Směrnice 2007/60/ES) 

 
Podle požadavků Povodňové směrnice EU mají mapy znázorňovat povodně s vysokou 
pravděpodobností výskytu, povodně se středně vysokou pravděpodobností výskytu a extrémní 
povodeň. Braniborsko znázorňuje každou z těchto událostí na zvláštní mapě povodňového 
nebezpečí resp. mapě povodňových rizik.  
Povodně s vysokou pravděpodobností výskytu odpovídají 10-leté povodňové události (HQx = 
HQ10), povodně se středně vysokou pravděpodobností výskytu odpovídají 100-leté 
povodňové události (HQx = HQ100) a extrémní povodeň odpovídá 200-leté povodni bez 
funkčních hrází.  
Obsah map a použitá označení (symboly) jsou uvedeny v tab. 1. 
 

Nr 
Č. 

Signatur 
Označení 

Deutsch 
německy 

Tschechisch 
česky 

1  Hochwassergefahren-
karte 

Mapa povodňového 
nebezpečí 

2  Überflutungstiefen HQx 
[m] 

Hloubka záplavy HQx 
[m] 

3  0.0 – 0.5 0.0 – 0.5 

4  0.5 – 1.0 0.5 – 1.0 
5  1.0 – 2.0 1.0 – 2.0 

6  2.0 – 4.0 2.0 – 4.0 

7  > 4.0 > 4.0 

8  Hochwasserrisiko- 
karte 

Mapa povodňových 
rizik 

9  Betroffene Einwohner 
pro Gemeinde 

Počet dotčených 
obyvatel na obec  

10 
 

< 100 < 100 

11 
 

100 – 1000 100 – 1000 

12 
 

> 1000 > 1000 

13  Gefährdete Objekte Ohrožené objekty  
14 

 

UNESCO-Weltkulturerbe Světové kulturní 
dědictví UNESCO 

15 
 

Badegewässer Vody ke koupání  

16 
 

Bodendenkmäler Archeologické památky 

17 
 

Museums- und 
Archivsammlungen 

Muzeální a archivní 
sbírky  

18 
 

Bau- oder Garten-
denkmäler mit Anzahl 

Architektonické 
stavební a zahradní 
památky s uvedením 
počtu  



 
19  Gefahrenquellen Zdroje nebezpečí 

 
20 

 
IED-Anlagen Zařízení IED podle 

Směrnice 2010/75/EU o 
průmyslových emisích 
(IED)  

21  Flächennutzung im 
Überflutungsgebiet 

Využití ploch 
v záplavovém území  

22  Wohnbauflächen; Flächen 
gemischter Nutzung 

Obydlené plochy;  
plochy se smíšeným 
využitím 

23  Industrie u. 
Gewerbeflächen; Flächen 
mit funktionaler Prägung 

Průmyslové a obchodní 
plochy; plochy 
funkčního charakteru  

24 
 

Verkehrsflächen Dopravní plochy 

25 
 

Landwirtschaftlich 
genutzte Flächen; Wald, 
Forst 

Zemědělsky využívané 
plochy; lesy  

26  Gewässer Vody 

27  Sonstige Vegetations- und 
Freiflächen 

Ostatní plochy 
s vegetací a otevřená 
prostranství 

28  Schutzgebiete Chráněná území 
29 

 
FFH-Gebiet Oblasti podle Směrnice 

o stanovištích 
30 

 
Vogelschutzgebiet (SPA) Oblasti podle Směrnice 

o ptácích (SPA) 
31 

 
Trinkwasserschutzgebiet 
(TWSG) 

Oblasti podle Směrnice 
o pitné vodě (TWSG) 

32 
 

Wasserschutzgebiet (WSG) Oblasti ochrany vod 
(WSG) 

  Auf allen Karten 
dargestellt: 

Na všech mapách jsou 
znázorněny: 

33  Hochwasserschutz-
einrichtungen 

Zařízení k ochraně 
před povodněmi  

34  Deiche, Wände Hráze, stěny 
35 

 
Flutpolder / 
Hochwasserrückhalte-
becken 

Záplavové poldry / 
protipovodňové retenční 
nádrže  

36  Sonstiges Jiné 
37  Fließgewässer Vodní toky 

38 
 

Landesgrenze Hranice spolkové země 

39  Landkreisgrenze Hranice okresu 
40  Gemeindegrenze Hranice obce 
41  Gewässerstationierung Kilometráž toku 

42 
 

Pegel Vodoměrné stanice 

43 
 

Blattschnitt 1:10.000 
(gültiger Kartenbereich) 

Klad mapových listů 
1:10 000 (platný rozsah 
map) 

 



Tabulka 1: Informace znázorněné na mapách povodňového nebezpečí a mapách povodňových 
rizik podle požadavků Povodňové směrnice. 
 
Zvláštní vysvětlivky: 
 
Zařízení IED (č. 20): 
Zařízení, která podléhají Směrnici 2010/75/EU o průmyslových emisích. Při povodních 
představují tato zařízení zpravidla zvláštní potenciál ohrožení. 
 
Architektonické stavební a zahradní památky s uvedením počtu (č. 18): 
V případě velké hustoty se pro znázornění použije pouze jeden symbol s uvedením počtu 
takto sloučených památek. 
 
Využití ploch v záplavovém území (č. 21 – 27): 
Aktuální využití území v oblastech ohrožených povodněmi. 
 
Chráněná území (č. 29 - 32): 
Oblasti, pro které platí zvláštní předpisy o ochraně podle mezinárodního práva (Směrnice 
92/43/EHS o stanovištích, Směrnice 79/409/EHS o ptácích (SPA)) resp. podle národního 
práva (WSG a TWSG (Vodní zákon) a Zákona o vodách v Braniborsku (BbgWG). 
 
Hráze, stěny (č. 34): 
Hráze a náspy k retenci povodňových vod. Jak hráze, tak náspy mohou poskytovat různou 
úroveň ochrany před povodněmi.    
 
Záplavové poldry (č. 35): 
Oblasti, které jsou pravidelně zaplavovány, resp. jsou používány v extrémních situacích 
k odlehčení určitých úseků toků zadržením povodňových vod. 
 
Vodoměrné stanice (č. 42): 
Znázornění významných vodoměrných stanic, zejména hlásných povodňových a 
poplachových stanic. 
  
Klad mapových listů (č. 43): 
Ukazuje polohu oblasti znázorněné na podrobné mapě v rámci povodí.  
 
 


